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Οι Αρμάνοι ή Αρωμούνοι (επίσης Βλάχοι, Κουτσόβλαχοι, Τσίντσαροι) ήταν για αιώνες γνωστοί στη νοτιοανατολική Ευρώπη ως νομάδες ποιμένες αιγοπροβάτων, που ζούσαν εντός μιας πατριαρχικά δομημένης κοινωνίας, μακριά από τα αστικά κέντρα. Οι μετακινήσεις τους, από τα ορεινά βοσκοτόπια το καλοκαίρι στα πεδινά βοσκοτόπια το χειμώνα, καθορίζονταν από την ανάγκη αναζήτησης τροφής για τα κοπάδια τους. Η ανάπτυξη μόνιμων θερινών οικισμών τούς διέκρινε από τους επίσης νομάδες αλλά αποκλειστικά ελληνόφωνους Σαρακατσάνους.
[…]

Η αρμανική γλώσσα (armâneashti) είναι, όπως και η μογλενοβλαχική (περιοχή Αλμωπίας νομού Πέλλας), η ιστρορουμανική (Κροατία) και η δακορουμανική, ένα από τα σύγχρονα ιδιώματα της πάλαι ποτέ δημώδους λατινικής των Βαλκανίων. Από πολλούς –ειδικά από Ρουμάνους ερευνητές– θεωρήθηκε διάλεκτος της ρουμανικής, ενώ κατ’ άλλους συνιστά αυτοτελή γλώσσα. Ο αριθμός των ανθρώπων που τη μιλούν στην ευρύτερη περιοχή της νοτιοανατολικής Ευρώπης εκτιμάται στις 400.000.
[…]

Η γλωσσική συγγένεια των τεσσάρων κλάδων της βαλκανικής ρωμανικής οδήγησε στη διατύπωση της υπόθεσης, ότι οι άνθρωποι που τους μιλούν θα πρέπει να έχουν κοινή απώτερη καταγωγή. Η υπόθεση αυτή συνάντησε μεγάλη απήχηση, αφήνει όμως ανοικτά ερωτήματα για το πότε και πως διαχωρίστηκαν οι λατινόφωνες ομάδες της νοτιοανατολικής Ευρώπης.

[…]

Η διασπορά των αρμανικών πληθυσμιακών νησίδων σε μεγάλο εύρος της βαλκανικής χερσονήσου δεν υπήρξε ευνοϊκή συνθήκη για την ενδυνάμωση των δεσμών μεταξύ των Αρμάνων. Αντίθετα, οι κατά τόπους Αρμάνοι ανέπτυξαν τις σχέσεις τους με τις γειτονικές πληθυσμιακές ομάδες, που μιλούσαν άλλες γλώσσες και ήταν δημογραφικά ισχυρότερες. Πολιτικοί και εθνικοί ανταγωνισμοί του παρελθόντος, που έμειναν γνωστοί στα ελληνικά ως το «κουτσοβλαχικό ζήτημα», είχαν κρίσιμο αντίκτυπο στη συγκρότηση και την έκφραση της ταυτότητας των Αρμάνων.
[…]

Κοιτίδα των Αρμάνων, που γνωρίζουμε με μεγάλη βεβαιότητα από τον ύστερο Μεσαίωνα, είναι η οροσειρά της Πίνδου (αρμαν.: Pindu). Ως μια γλωσσική νησίδα σε ελληνόφωνο περίγυρο, οι κάτοικοι εβδομήντα περίπου χωριών της περιοχής μεταξύ Ηπείρου, Θεσσαλίας και Μακεδονίας έχουν διατηρήσει ακόμη και σήμερα το λατινογενές ιδίωμά τους. Στα νεότερα χρόνια, η θέση της ελληνικής γλώσσας συνεννόησης στις εμπορικές συναλλαγές της νότιας Βαλκανικής, το κύρος της ελληνικής παιδείας και ο ρόλος της Εκκλησίας της Κωνσταντινούπολης στην οθωμανική αυτοκρατορία, οδήγησαν ένα μεγάλο αριθμό Αρμάνων στην έκφραση ελληνικών τύπων αυτοπροσδιορισμού. Σήμερα, όλοι οι κάτοικοι των αρμανικών οικισμών της Ελλάδας μιλούν άπταιστα ελληνικά. Η αρμανική επιβιώνει εντός της οικογένειας και του οικείου περιβάλλοντος της κοινότητας. Γενικά, ακόμη και οι άνθρωποι που γνωρίζουν καλά την αρμανική γλώσσα έχουν μεγαλύτερη ευχέρεια στην επίσημη γλώσσα, τα ελληνικά.
[…]

Αρμάνοι ζουν σήμερα σ’ όλη τη βαλκανική χερσόνησο. Οι ίσιοι οι Αρμάνοι αναφέρονται στο σύνολο της ομάδας τους με την έκφραση fara armâneascâ (αρμανική φυλή) ή σπανιότερα ως populu armânescu (αρμανικός λαός). Στα βλαχικά δεν υπάρχει δόκιμο αντίστοιχο του όρου «έθνος» (nation), υπάρχουν όμως πολλές δυνατότητες για να τον αποδώσουμε με δάνειες λέξεις από διάφορες γλώσσες, όπως miletea armâneascâ (από το τουρκικό millet), laou armânescu (από το ελληνικό λαός) κλπ. Ορισμένοι Βλάχοι, κυρίως εκτός Ελλάδας, χρησιμοποιούν τον νεολογισμό «natsie».
[…]

Οι Μογλενίτες Βλάχοι και οι Ιστρορουμάνοι δεν καλύπτονται από τον όρο Αρμάνοι, αφού και οι δύο αυτές ομάδες αυτοπροσδιορίζονται ως Vlash και παρουσιάζουν σημαντικές διαφορές στην εθνογένεση, τη διάλεκτο και την αυτοσυνειδησία τους.
(Kahl, Thede, Για την ταυτότητα των Βλάχων: Εθνοπολιτισμικές προσεγγίσεις μιας βαλκανικής πραγματικότητας, μετ. Στέφανος Μπουλασίκης, εκδ. Βιβλιόραμα, Αθήνα 2009, σσ. 15-21)
